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ÚVOD 
  



 
Ďakujeme, že ste sa rozhodli pre SENA SMH5, Bluetooth Stereo Headset a Intercom určený pre motocykle. S 

SMH5 môžete volať hands-free Bluetooth s Vašim  mobilným telefónom, počúvať stereo hudbu alebo hlasové 

pokyny navigácie GPS bezdrôtovo prostredníctvom Bluetooth zariadenia a taktiež konverzovať vo full duplexe so 

spolujazdcom alebo s inými  motocyklistami. 

  

The SMH5 je kompatibilný so špecifikáciou Bluetooth v2.1 a podporuje nasledujúce profily: Headset Profile, 

Hands-Free Profile(HFP), Advanced Audio Distribution Profile (A2DP), a Audio Video Diaľkové ovládanie profil 

(AVRCP). Skontrolujte prosím, či zariadenia iných výrobcov sú  kompatibilné s týmto headsetom. 

  

Pred prvým použitím tohto zariadenia si prosím dôkladne prečítajte túto užívateľskú príručku. Tiež skontrolujte 

http://www.joymoto.sk/senabluetooth/ pre najnovšiu verziu užívateľskej príručky a ďalšie informácie vzťahujúce sa 

k produktom SENA Bluetooth. 

  

Črty SMH5: 

          Bluetooth hands-free pre Bluetooth mobilné telefóny  

          Bluetooth stereo headset pre audio zariadenia Bluetooth, ako sú MP3 prehrávače 

          Bluetooth headset alebo stereo headset pre Bluetooth GPS navigácie 

          Bluetooth Intercom až 500 metrov  

          Multi-párovanie Bluetooth Intercom pre 4 osoby 

          Stereo hudba 3,5 mm audio kábel 

  

Kľúčové špecifikácie: 

          Bluetooth v2.1 

          Bluetooth triedy 1 

          Nosné profily: Headset Profile, hand-free Profile (HFP), Advanced Audio Distribution Profile 

(A2DP), Audio Video Diaľkové ovládanie profil (AVRCP) 

  

  

  

  

-------------------------------- 

* V otvorenom teréne 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obsah balíčku 
  

Headset - Hlavná jednotka 

http://www.joymoto.sk/senabluetooth/


 
DC napájanie 

Nabíjací port 
Telefón -tlačidlo 

                       Volanie a prijímanie mobilného telefónu - hovor 
                       Zadanie do mobilného telefónu režim párovania 
                       Vstup do zariadenia Bluetooth Audio režim párovania (MP3, GPS navigácia) 
                       Zadanie hlasového vytáčania, príjem režimu nastavenia 

 

  

Jog Dial 
                       Začiatok a koniec Intercom konverzácie 
                       Nastavenie hlasitosti otáčaním 
                       Play a Pause Bluetooth MP3 prehrávača 
                       Sledovať-dopredu a track-back otáčaním pri stlačení tlačidla 
                       Zadanie do Intercom režimu párovania 
                       Zadanie do hlasovej aktivácie Intercom režimu nastavenia 
                       Odmietnutie prichádzajúceho hovoru z mobilného telefónu 
                       Prepojenie hovoru 
                       Presmerovanie hovoru 
 

  

Speaker-mikrofón  svorková  jednotka  

Reproduktory 

Mikrofón 

MP3 Jack 

 

DC nabíjačka  

  

USB napájací kábel  

 

Cigaretová nabíjačka  

  

3,5 mm stereo audio jack kábel  

  

Adaptér na lepenú povrchovú montáž   



 
  

Mikrofón - hubky  

  

Podložky na suchý zips  

  

Imbusový kľúč  

 

INŠTALÁCIA SMH5 do prilby 

  

1. Vložte zadnú doštičku Speaker-Microphone svorkovej jednotky medzi vnútorné polstrovanie a vonkajšiu 

časť prilby. Prosím uistite sa, že je mikrofón umiestnený správne v blízkosti úst, keď máte prilbu na 

hlave. 

  

   

  

2. Upravte smer mikrofónu tak, aby trojuholníková značka na mikrofóne smerovala k ústam. 

  

 

  

3.     Ak máte z akéhokoľvek dôvodu nejaký problém pri upnutí Speaker-Microphone svorkovej jednotky na 

prilbu, môžete použiť na montáž adaptéra lepené plochy a tak pripojiť Speaker-Microphone jednotku na 

vonkajší  povrch prilby.  

          Snímte  zadné dosky z Speaker-Microphone svorkovej jednotky povolením dvoch skrutiek s 

priloženým Hex Key. 

          Pripojte nalepovaciu časťexterného adaptéra na Speaker-Microphone svorkovú jednotku 

utiahnutím dvoch skrutiek namiesto zadnej dosky. 

          Nájdite správny povrch na helme kde jednotku pripojiť, vyčistite povrchové miesto 

odmasťovačom a nechajte dôkladne preschnúť. 

          Odňať lepiacu pásku z adaptéra a pripojte jednotku na správne miesto povrchu prilby. 

           



 

   

  

Upozornenie: 

Sena odporúča svorku jednotky cez lepený povrch montážneho adaptéra. Aj keď je lepený povrch montážneho 

adaptéra určité pohodlie, Sena nepreberá žiadnu zodpovednosť za používanie IT. Používatelia majú použitie 

lepených adaptérov na vlastné nebezpečenstvo a zodpovednosť. 

  

  

4.                    Pripevnenie headset hlavnej jednotky k Speaker-Microphone svorkovej jednotke. Vložte spodnú 

časť headset hlavnej jednotky úplne nadol v  časti Speaker-Microphone svorkovej jednotky ako prvú. Potom 

zatlačte na hornú časť hlavnej jednotky tak, aby zaklapla do horneho držiaku Speaker-Microphone svorkovej 

jednotky 

  

   

  

  

5.                    Ak chcete odstrániť hlavnú jednotku headset  zo Speaker-Microphone svorkovej jednotky, držte 

dolnú časť Speaker-Microphone svorkovej jednotky s palcom a jemne zatlačte hák na hornej časti hlavnej 

jednotky headsetu s vaším ukazovákom, kým nekliknne mimo .  

  

   

  

Zapnutie / vypnutie a nabíjanie 
  

Ak chcete zapnúť či vypnúť headset, nepotrebujete  stlačiť ani podržať tlačidlo po dobu niekoľkých sekúnd. Stačí 

krátke stlačenie kolieska Jog Dial a tlačidlo na telefón súčasne, a dostanete rýchly on-a-off pohodlie. 

  

Zapnutie 
Stlačte koliesko Jog Dial a tlačidlo telefónu súčasne po dobu asi 1 sekundy. Modrá LED sa rozsvieti a zaznie 

pípnutie.  

  



 
Vypnutie 
Stačí krátke stlačenie Jog Dial a tlačidla telefónu súčasne, nemusíte stlačiť a držať po dobu niekoľkých sekúnd. 

Červená LED sa rozsvieti na chvíľu,potom sa vypne  úplne a budete počuť zostupne pípnutie. 

  

Nabíjanie 

LED sa rozsvieti pri nabíjaní na červeno, zmení sa na modrú, keď je headset plne nabitý. Trvá to približne 2,5 

hodiny. 

  

Upozornenie slabej batérie 
Keď je batéria skoro vybitá, blikajúca modrá LED v stand-by režime  sa zmení na červenú a budete počuť každú 

minútu v polovici tónu  trojité pípnutie. 

  

  

Spárovanie SMH5 S Bluetooth zariadeniami 
Pred tým ako použjete SMH5 Bluetooth headset s akýmkoľvek Bluetooth zariadením po prvýkrát,  musíte vykonať 

operácie párovania. Môže byť spárovaný s Bluetooth mobilným telefónom,  s  Bluetooth audio zariadeniami ako 

sú MP3 alebo GPS, ako aj s ďalšími SMH5 Bluetooth headsetmi.Toto párovanie prevádzky je požadované len raz 

pre každé zariadenie Bluetooth, headset zostane spárovaný a automaticky sa pripojí k spárovaným zariadeniam 

znova, keď sú v dosahu. 

  

 

Mobilný telefón - Párovanie 
  

1. Zapnite headset a stlačte tlačidlo telefónu po dobu 5 sekúnd, kým LED bliká červeno a modro striedavo a 

počujete niekoľko pípnutí. 

2.Hľadanie zariadenia Bluetooth na svojom mobilnom telefóne. Headset bude uvedený na Vášom mobilnom 

telefóne ako SMH5. 

3. Zadajte PIN 0000  

4.Headset môže byť spárovaný ako Handsfree alebo Headset.  Handsfree profil je zvyčajne doporučovaný 

pre väčšinu mobilných telefónov. Ak je spárovaný ako Headset, tlačidlá na SMH5 možno nebudú fungovať 

správne. 

 

  

Bluetooth MP3 prehrávač - Párovanie 
  

1.Postup je rovnaký  ako pri párovaní s mobilným telefónom. Jediná výnimka je, že SMH5 musí byť 

spárované ako Stereo Headset. 

2.Ak používate Bluetooth mobilný telefón a Bluetooth audio zariadenia súčasne, uistite sa, že mobilný 

telefón musí byť spárovaný  ako handsfree alebo ako headset a Bluetooth audio zariadenia ako Stereo 

headset . 

  

Bluetooth GPS navigácia - Párovanie 

  

1.Môžete počúvať Bluetooth hlasové pokyny z Bluetooth GPS navigácie. 



 

2.Postup párovania je rovnaký s postupom párovania mobilného telefónu, s výnimkou, že SMH5 by mal byť 

spárovaný buď ako Headset alebo Stereo Headset v závislosti od  Bluetooth GPS navigácie. 

3.Ďalšie informácie si nájdete v manuáli k navigácii GPS Bluetooth.  

  

Párovanie s inými SMH5 zariadeniami pre Intercom konverzáciu  

  

1.SMH5 môže byť spárovaný  až s troma ďalšími zariadeniami Bluetooth pre konverzáciu Intercom.  

2.Zapnite dve zariadenia (A a B), ktoré chcete spolu spárovať. 

3.Stlačte a podržte koliesko Jog Dial na zariadení A po dobu 5 sekúnd, kým červená LED dióda začne rýchlo 

blikať. 

4.Stlačte a podržte koliesko Jog Dial na zariadeníe B po dobu 5 sekúnd, kým  červená LED dióda začne 

rýchlo blikať. 

5.Jednoducho ťuknite na koliesko Jog Dial hociktorého zariadenia A alebo B (nezáleží na tom, ktoré si  

vyberiete, ) a vyčkajte, kým sa LED diódy zmenia na modré. Vtedy je intercom spojenie automaticky 

stanovené. (zariadenie A je spárované so zariadením B) 

  

 

  

Párovanie A & B 

  

               

6.Môžete vykonať ďalšie párovanie medzi zariadením A a C a medzi A a D rovnakým postupom ako bolo 

uvedené vyššie.  

  

               

  

Párovanie A a C                                       Párovanie A a D 

  

7.Potom môžete tiež vykonať ďalšie párovanie medzi zariadeniami B, C a D rovnakým postupom ako bolo 

uvedené vyššie . Zariadenie B je spárované s C a D, a tiež C je spárovaný so zariadením D) 

  



 

               

Párovanie B & C Párovanie B & D 

  

  

 

Párovanie C a D 

8.Štyri zariadenia sú multi-spárované tak, že sa dokážu medzi sebou navzájom rozprávať štyri osoby cez 

Intercom. 

  

9.  Ak sú headsety spárované na  viac náhlavných súprav pre intercom konverzáciu, tak nakoniec spárovaný 

headset je nastavený ako prvý Intercom priateľ. Starší Intercom kamaráti idú za druhého Intercom 

priateľa,  a tretieho  Intercom priateľa. 

 

 

** Príklad pre uvedené postupy, ako je uvedené vyššie, headset D je prvý Intercom priateľ z headsetu A a 

headset B je Tretí Intercom priateľa z headsetu A. 

Headset A Headset B Headset C Headset D 

1 ST je D 

2 nd ze je C 

3 rd ze je B 

1 st B je D 

2 nd z B je C 

3 rd B je 

1 st C je D 

2 nd C je B 

3 rd C je 

1 st D je C 

2 nd z D je B 

3 rd D je 

  

  

  

 

 

 

 



 

POUŽÍVANIE SMH5 
  

Nastavenie hlasitosti 
  

Hlasitosť môžete ľahko nastaviť otáčaním kolieska Jog Dial.  Budete počuť pípnutie, ak objem dosiahne 

maximálnu alebo minimálnu úroveň.  Hlasitosť je stanovená  na rôznych úrovniach pre každú funkciu, aj keď 

vypnete a zapnete znovu zariadenie. Napríklad, aj keď  nastavíte hlasitosť hovoru cez mobilný telefón, to sa 

nezmení ani vtedy keď zvýšite hlasitosť pri počúvaní Bluetooth MP3 hudby. Takže vždy môžete mať zadanú 

optimálnu úroveň hlasitosti pre každú funkciu. 

  

Mobilný telefón -  Volanie a prijímanie 
  

1.Keď máte prichádzajúci hovor, jednoducho kliknite na tlačidlo telefónu, aby ste hovor prijali.  

2.Taktiež môžete odpovedať na prichádzajúci hovor pomocou vyslovenia akékoľvek slova podľa vášho 

výberu v prípade, že funkcia odpovede hlasového vytáčania SMH5 je aktivovaná. (Pozri nasledujúcu 

sekciu pre detaily) 

3.Ak chcete odmietnuť hovor, kliknite na koliesko Jog Dial počas zvonenia. 

4.Na prenos hovoru medzi mobilným telefónom a zariadením, kliknite na koliesko Jog Dial počas 

telefonického rozhovoru. Budete počuť krátke / dlhé pípnutie, ak je hovor presmerovaný do telefónu / 

zariadenia .. 

5. Existuje niekoľko spôsobov, ako si zavolať: 

- Zadajte číslo na klávesnici  mobilného telefónu a kliknite na tlačidlo telefónu. Hovor sa automaticky 

prevedie  do zariadenia. 

-Kliknite na tlačidlo telefónu v režime stand-by pre aktiváciu hlasového vytáčania z Vášho mobilného 

telefónu. Ašak hlasové vytáčanie musí byť povolené vo Vašom  mobilnom telefóne. Pozrite si manuál Vášho 

mobilu pre ďalšie inštrukcie. 

- Ak chcete využiť voľbu posledného čísla, musíte 2x zatlačiť tlačidlo na telefóne v stand-by režime. 

  

Zapnutie / vypnutie hlasového vytáčania Odpoveď (Factory predvolené: vypnuté) 
  

Ak je táto funkcia povolená, môžete prijímať prichádzajúce hovory jednoduchým hlasným vyslovením slova. 

Napríklad,  keď počujete sériu pípaní pri prichádzajúcom hovore, môžete tento hovor prijať hlasným  vyslovením: 

"Ahoj"  alebo akékoľvek iného  Vami zvoleného slova. Predvolené nastavenie je vypnuté.Môžete zapnúť alebo 

vypnúť tento režim.Ak je tento režim zakázaný, jediný spôsob, ako prijať prichádzajúci hovor je využiť tlačidlo na 

telefóne. 

  

1. Stlačte a podržte tlačidlo telefónu na 8 sekúnd, až kým červená LED dióda začne rýchlo blikať. Pokiaľ toto 

robíte, po prvých 5 sekundách stlačte tlačidlon a vtedy uvidíte ako zariadenie vstúpi do sekvencie mobilného 

telefónu  párovania, ale musíte držať tlačidlo ďalšie 3 sekundy, kým červená LED dióda začne rýchlo blikať. 

2.Pre povolenie funkcie, kliknite na tlačidlo telefónu, potom LED zasvieti na modro po dobu 2 sekúnd a 

zaznie dvojité pípnutie. 

3.Pre zakázanie funkcie, kliknite na Jog Dial, potom LED zasvieti na červeno na 2 sekundy a zaznie jediné 

pípnutie. 

 

 

 



 
  Intercom konverzácia 

  

1.Môžete začať intercom rozhovor s niektorým z „Intercom Priatelov“ klepnutím na koliesko Jog Dial: jedno 

kliknutie na Intercom Vás spojí s prvým „Intercom priateľom“, dvojité kliknutie s druhým“ Intercom 

priateľom“, a trojité kliknutie s tretím „ Intercom priateľom“. 

               

  

 

2.Ak chcete ukončiť hovor intercom,urobte to jedným kliknutím na koliesko Jog Dial. Akákoľvek intercom 

konverzácia s akýmkoľvek „Intercom priateľom“ bude ukončená jediným kliknutím. Dvojité či trojité kliknutie 

v tomto prípade nič neurobí. 

 

  

  

Zapnutie / vypnutie hlasovej aktivácie Intercom (Factory predvolené: vypnuté) 
  

Ak je táto funkcia povolená, môžete začať intercom rozhovor s posledným spojeným „Intercom priateľom“ a to 

hlasným vyslovením nejakého slova. Ak Vy a Vaši „Interkom priatelia“ budú mlčať po dobu 20 sekúnd, spojenie 

sa automaticky ukončí.  

  

Ak je táto funkcia vypnutá, jediný spôsob ako začať a ukončiť Intercom rozhovor je využitie Jog Dial.  

  

1. Stlačte a podržte koliesko Jog Dial po dobu 8 sekúnd, kým sa červená LED súvisle rozsvieti. Ak tak 

urobíte, po prvých 5 sekundách, stlačte koliesko Jog Dial a uvidíte ako headset zariadenie vstúpi do 

sekvencie Intercom párovania, ale musíte pridržať Jog Dial ešte ďalšie 3 sekundy, kým sa LED zmení na  

červenú. 

2.Ak chcete povoliť funkciu, kliknite na Jog Dial, potom modrá LED bliká po dobu 2 sekúnd a zaznie dvojité 

pípnutie. 

3. Ak chcete zakázať funkciu, kliknite na tlačidlo telefónu, potom červená LED bliká po dobu 2 sekúnd a 

zaznie jediné pípnutie. 

  

Avšak, aj keď je táto funkcia povolená, ak ste ukončiť intercom konverzáciu ručne kliknutím na koliesko Jog Dial, 

nemožno dočasne spustiť intercom hlasom.V tomto prípade musíte využiť koliesko Jog Dial a  reštartovať 

telefón.To  zabráni neúmyselnému opakovaniu  intercom prepojenia v dôsledku hluku silného vetra. Ak je 

telefonická  konverzácia ukončená v dôsledku neprijatia hovoru počas 20 sekúnd(nevyslovením žiadneho slova) , 

alebo je ukončená manuálne Vašim „ Intercom priateľom“, môžete znovu začať intercom konverzáciu pomocou 

hlasu.  

  

 



 

 

Tip: 

Koliesko Jog Dial je určené pre všetky funkcie Intercom zariadenia, a telefón tlačidlo je pre všetky funkcie 

mobilného telefónu. A tak koliesko Jog Dial sa používa pre pozitívne spôsob akcie, ako je umožnenie a telefón 

Tlačidlo je negatívny spôsob činnosti, ako je oslabiť.Naopak pre mobilný telefón funkcie. 

  

  

Intercom zlyhanie 
  

Ak sa pokúšate o spustenie intercom konverzácie s „Intercom priateľom“, u ktorého už konverzácia prebieha 

alebo hovorí s inou osobou na mobilnom telefóne, nebude možné hovor uskutočniť a budete  počuť nízke tóny 

dvojitého pípnutia, čo znamená, že je obsadené.V tomto prípade budete musieť skúsiť volať neskôr. 

  

Intercom znovuzapnutie 
  

Ak počas konverzácie je Váš „Intercom priateľ“ mimo signál, môžete počuť statický šum a nakoniec intercom 

bude odpojený. V tomto prípade SMH5 sa bude snažiť automaticky pripojiť  každých 8 sekúnd a budete počuť 

vysoký tón dvojitého pípnutia až kým sa interkom znovu obnoví. Ak sa nechcete znovu spojiť, stačí kliknúť na Jog 

Dial a zastaviť pokus. 

  

Stereo hudba 
  

Stereo hudbu môžete počúvať  2 spôsobmi -  pomocou priloženého stereo audio kábla alebo pomocou Bluetooth 

stereo bezdrôtovo. 

  

1.Pomocou stereo audio kábla 

Pripojte stereo MP3 prehrávač priamo na SMH5 pomocou priloženého 3,5 mm stereo audio jack kábla. Ak chcete 

nastaviť hlasitosť, otočte kolieskom Jog Dial na headsete. Môžete však nastaviť hlasitosť aj na MP3 prehrávači. 

 

 

2.Pomocou  bezdrôtového Bluetooth Stereo 

Bluetooth audio zariadenia musia byť spárované s SMH5 nasledovaním Bluetooth Audio Device párovania 

inštrukcií popísaných v predchádzajúcej kapitole.Zariadenie  SMH5 podporuje Audio / Video Diaľkové ovládanie 

profil (AVRCP), takže ak Vaše Bluetooth audio zariadenie taktiež podporuje AVRCP, môžete použiť SMH5 na 

diaľkové ovládanie prehrávania hudby.Takže môžete nielen upraviť hlasitosť, ale tiež použiť funkcie, ako je 

prehrávanie, pauza, nasledujúca  a predchádzajúca skladba. 

          Ak chcete nastaviť hlasitosť, otočte kolieskom Jog Dial. 

 



 
  

          Ak chcete prehrať alebo pozastaviť prehrávanie hudby, stlačte a podržte koliesko Jog Dial na 1 

sekundu , pokiaľ sa neozve pípnutie 

   

  

 

  

          Ak chcete pretáčať dopredu alebo dozadui, musíte otáčať a súčasne stlačiť koliesko Jog Dial v 

smere 

   Alebo protismeru hodinových ručičiek     

 

  

 

Funkcia priority 
  

The SMH5 pôsobí v nasledujúcom poradí:   

(Najvyššia)   mobilný telefón 

       Intercom 

       stereo hudby audio káblom 

(Najnižšia)     Bluetooth stereo hudby 

  

Nižšia priorita funkcie je vždy prerušená vyššou prioritou funkcie. Napríklad, stereo hudba je prerušená intercom 

volaním a intercom konverzácia je prerušená prichádzajúcim hovorom z  mobilného telefónu. 

  

Obnova  predvoleného nastavenia FACTORY 

  

1.Ak chcete obnoviť SMH5 na predvolené továrenské nastavenia, stlačte a podržte tlačidlo telefónu na 12 

sekúnd, kým LED ukazuje  červené svetielko a ozve sa dvojité pípnutie. 

2.Potom do 5 sekúnd stlačte koliesko Jog Dial, aby ste potvrdili reset. Headset  zariadenie bude obnovené 

na továrenské nastavenia a bude automaticky vypnuté. 

3. Ak nestlačíte koliesko Jog Dial do 5 sekúnd, je pokus o reset zrušený a zariadenie sa vráti do stand-by 

režimu. 

  

CHYBA RESET 

  

Keď SMH5 nepracuje správne alebo je v chybovom stave z akéhokoľvek dôvodu, môžete resetovať stlačením  

tlačidla  pin-hole reset na zadnej strane hlavnej jednotky headsetu.Vložte kancelársku sponku do reset pin-hole a 



 
stlačte tlačidlo reset na sekundu ľahkým tlakom. SMH5 bude vypnuté a Vy budete musieťzariadenie znovu  

zapnúť a skústiť použiť. Toto však neumožní prestaviť headset na továrenské nastavenia. 

  

  

OPERÁCIE  “ Rýchly prehľad“ 

  

Tlačidlo Popis Trvanie LED Pípnutie 

Telefón 
tlačidlá + 
koliesko 
Jog Dial 

Zapnutie................................................ 
.................................................. 
.................. 

1 sec Svieti na 
modro Vzostupne pípnutie 

Vypnutie  
Svieti 
načerveno Zostupne pípnutie 

Telefón 
Tlačidlo 

Mobilný telefón párovanie 5 sec 
Modrá a  
červená 
striedavo bliká 

Viacnásobné pípnutie 

MP3, GPS párovanie 5 sec 
Modrá a 
červená 
striedavo bliká 

Viacnásobné pípnutie 

Nastavenie hlasovej aktivácie prijatia 
hovoru 

8 sec červeno 
blikajúca 

Stredný tón, jedno 
pípnutie 

Tlačidlo telefónu slúži na to, aby sa dal 
Jog Dial vypnúť 

Factory reset 
12 sec Svieti 

načerveno 
Vysoký tón, dvojité 
pípnutie 

Jog Dial do 5 sek potvrdiť reset 
Volanie a odpoveď  hovoru  - - 

Jog Dial 

Intercom párovanie 
5 sec Červená bliká Dvojité  pípnutie 
Jog Dial niektorého z týchto dvoch náhlavných súprav 

Hlasom aktivované intercom nastavenie 
8 sec Svieti 

načerveno 
Stredný tón, jedno 
pípnutie 

Jog Dial slúži na vypnutie 
tlačidla telefónu  

Štart / koniec intercom konverzácie  - - 

Odmietnuť prichádzajúci hovor  - - 

Prepojenie hovoru    Vysoký  tón, krátke / 
dlhé pípnutie 

Nastavenie hlasitosti Rotačné - - 

Skladby vpred / späť Rotačné so 
stlačením - - 

Play / Pause Bluetooth hudby 1 sec - Stredný tón, jedno 
pípnutie 

  

 

 

 

INFORMÁCIE O BATÉRIÁCH 
  

The SMH5 má interné, nevymeniteľné, nabíjacie batérie. Nepokúšajte sa vybrať batériu z prístroja, pretože môže 

dôjsť k poškodeniu prístroja. Batéria môže byť nabitá a vybitá stonásobne.  

Nabíjajte batériu iba so SENA schválenými nabíjačkami určenými pre tento prístroj. Použitie neschválenej 

nabíjačky môže predstavovať riziko požiaru, výbuchu, úniku alebo iné nebezpečenstvo. 

  

Vždy sa pokúste udržiavať batériu v rozmedzí od 15 °do 25°Celzia. Extrémne teploty znižujú kapacitu a životnosť 

batérie. Prístroj s horúcou alebo studenou batériou môže dočasne prestať pracovať. Výkon batérie je obmedzený 

pri teplotách pod bodom mrazu. 



 
  

Nevhadzujte batérie do ohňa, pretože môže explodovať. Batérie môžu vybuchnúť aj pri poškodení. Nikdy 

nepoužívajte poškodenú nabíjačku. 

  

  

ÚDRŽBA A STAROSTLIVOSŤ 
  

O zariadenie  SHM10 je nevyhnutné sa starať, a to Vám pomôže pri nárokoch vyplývajúcich zo záruky. 

  

1.Nepoužívajte ani neuchovávajte prístroj v prašnom a znečistenom prostredí. Jeho pohyblivé súčasti a 

elektronika môžu byť poškodené. 

2.Neponechávajte prístroj v horúcom prostredí. Vysoké teploty skracujú životnosť elektronických zariadení, 

poškodzujú batérie a môže k roztaveniu niektorých plastov. 

3. Neponechávajte prístroj v chlade. Pri zahrievaní prístroja na prevádzkovú teplotu, môže sa vlhkosť vnútri 

zrážať a tak poškodiť elektronické obvody. 

4. Nepokúšajte sa rozoberať SMH5 

5.Zabráňte pádu alebo otrasom zariadenia. Nešetrné zaobchádzanie môže poškodiť vnútorné elektronické 

obvody a jemnú mechaniku. 

6. Nepoužívajte agresívne chemikálie, čistiace rozpúšťadlá alebo silné čistiace prostriedky. 

7. Nefarbite zariadenia. Farba môže zaniesť pohyblivé časti prístroja a znemožniť jeho správne fungovanie. 

  

Tieto odporúčania sa vzťahujú na zariadenia hlavnej jednotky, reproduktor-mikrofón alebo nabíjačku. 

  

  

LIKVIDÁCIA 

 

Všetky elektrické a elektronické výrobky, batérie a akumulátory musia byť uložené do separovaného zberu na 

konci svojej životnosti. Táto požiadavka sa týka Európskej únie a ďalších miest, kde sú k dispozícii systémy 

separovaného zberu. Ak chcete zabrániť možnému poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia 

v dôsledku nekontrolovaného nakladania s odpadmi, prosím, nevyhadzujte  tieto produkty ako netriedený 

komunálny odpad, ale odovzdajte ho do zberne na recykláciu.  

  

CERTIFIKÁCIA A bezpečnostné schválenie 
  

  

FCC Vyhlásenie o zhode 
Tento prístroj vyhovuje časti 15 z FCC pravidiel. Prevádzka musí spĺňať nasledujúce dve podmienky: 

-                       Tento prístroj nesmie spôsobovať škodlivé rušenia 

-                        Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť 

nežiadúca činnosť. 

  

Toto zariadenie bolo testované a uznané v súlade s limitmi pre digitálne zariadenia triedy B, podľa časti 15 

Pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú ochranu proti škodlivému rušeniu pri 

inštalácii v domácnosti. 



 
Toto zariadenie generuje, používa a môže vyžarovať vysokofrekvenčnú energiu a ak nie je nainštalované a 

používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie.Nie je tu však žiadna 

záruka, že sa rušenie nevyskytne pri určitej konkrétnej inštalácii. Ak toto zariadenie spôsobuje rušenie rádiového 

alebo televízneho príjmu, ktorého vznik možno jednoznačne určiť a to tak, že prístroj vypnete a zapnete,  užívateľ 

by sa mal pokúsiť odstrániť rušenie jedným alebo viacerými z týchto opatrení: 

-                        Zmeňte polohu alebo orientáciu príjmovej antény. 

-                        Zväčšite vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom. 

-                        Pripojte zariadenie do zásuvky na inom obvode, než do ktorého je pripojený prijímač. 

-                        Obráťte sa na predajcu alebo skúseného rádio / TV technika. 

  

FCC RF expozície -  Vyhlásenie 

Anténa (y) pre toto zariadenie musí byť inštalovaná vo vzdialenostii najmenej 20 cm od všetkých osôb a nesmú 

byť umiestnené tam, kde pracujú v spojení s inou anténou alebo vysielačom. 

  

FCC Upozornenie 
Akékoľvek zmeny alebo úpravy na zariadení, ktoré nie sú výslovne schválené stranou zodpovednou za zhodu, by 

mohli zrušiť oprávnenie užívateľa na prevádzkovanie zariadenia. 

CE Vyhlásenie o zhode 
Tento výrobok je označený CE podľa ustanovenia R & TTE (99/5/EC). Týmto, SENA vyhlasuje, že tento výrobok 

je v zhode so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 1999/5/ES. Pre ďalšie 

informácie nájdete na http://www.joymoto.sk/senabluetooth/ 

Bluetooth Licencia 

Bluetooth ® svetová značka a logá sú vlastníctvom spoločnosti Bluetooth SIG, Inc a akékoľvek použitie týchto 

známok SENA je na základe licencie. 

 SMH5 je kompatibilný s a prijímaním Bluetooth ® špecifikácie 2.0 a úspešne prešiel všetkými testami 

interoperability, ktoré sú uvedené v ® špecifikácia Bluetooth. Avšak, interoperabilita medzi prístrojmi a ďalšími 

Bluetooth ®-dať výrobkami nie je zaručená. 

  

  

Používaním SMH5 sa vzdáte  zákonných práv vrátane práva na žalobu. Pred použitím zariadenia si prosím 

prečítajte pozorne nasledujúce. Ak nemátei prijať všetky podmienky tejto zmluvy, mali by ste okamžite vrátiť 

výrobok za plnú náhradu. Pri použití headset súhlasíte byť viazaný k tejto dohode a strácate právo sa súdiť. 

Používanie komunikačného  zariadenia pri jazde na motocykli, skútri,  ATV alebo iného  vozidla či už na zemi, 

vode alebo vzduchu (spoločne len "vozidlo"), vyžaduje vašu úplnú a plnú pozornosť.SENA Technologies, Inc, 

vrátane jeho úradníkov, riaditeľov Affiliates, materskej spoločnosti, zástupcov, dodávateľov, zamestnancov, 

predajcov (spoločne len "Spoločnosť" alebo "SENA") Vám dôrazne odporúča, aby boli prijaté všetky potrebné 

opatrenia a neustále ostražité voči doprave, počasiu a stavu vozovky. Ak sa rozhodnete použiť SMH5 headset, 

vrátane všetkých odvodených modelov bez ohľadu na jeho obchodné meno (ďalej len "zariadenie"), a zastaviť 

svoje vozidlo na ceste pred začatím alebo prijímaním hovorov. Všetky publikácie, inzeráty, oznámenia alebo 

podobné poznámky, ktoré odkazujú  zariadenie používať pri jazde vozidla sú určené výhradne na riešenie svojich 

technických schopností.  

SENA oznamuje, že pomocou tohto zariadenia môže byť taktiež v rozpore s miestnymi, federálnymi, štátnymi 

alebo vnútroštátnymi právnymi predpismi a že akékoľvek použitie zariadenia je úplne na Vaše vlastné riziko a 

zodpovednosť. 

http://www.joymoto.sk/senabluetooth/


 
 

 

1-ročná obmedzená  záruka 
Sena Technologies, Inc ("SENA") zaručuje, že tento výrobok ("výrobok") musí spĺňať a vykonávať v súlade s 

uverejnenými technickými špecifikáciami  sprievodné písomné materiály, a musia byť bez chýb materiálu a 

spracovania po dobu jedného (1) roka odo dňa zakúpenia prvým spotrebiteľom výrobku.Obmedzená záruka sa 

vzťahuje iba  pôvodného  spotrebiteľa  výrobku a nie je možné priradiť alebo preniesť na  akékoľvek ďalšieho 

kupujúceho. 

Táto záruka je obmedzená na opravu alebo výmenu, podľa uváženia SENA chybného alebo nezodpovedajúce 

produktu.  SENA nie je zodpovedná za zlyhanie produktu pri akomkoľvek  nesprávnom použití, pri nedodržaní 

inštrukcií, zanedbaní, zneužití...., alebo pri použití doplňujúcich zariadení alebo softwaru, ktoré nedodal SENA.  

  

Výmena a vrátenie 
Zariadenie SENA  môžete vrátiť za plnú náhradu iba za  predpokladu, že zariadenie vrátite najneskôr do 14 

pracovných dní po prevzatí a za podmienky, že obal je nedotknutý. 

. 

UPOZORNENIE 
  

SENA oznamuje, že používanie tohto zariadenia vo verejnej doprave nemusí byť povolené zákonom. Skontrolujte 

prosím svoje miestne zákony a používanie  tohto zariadeniavo verejnej doprave, na súkromných pozemkoch 

alebo uzavretých okruhoch. Ak je použitie stereo reproduktorov pri jazde na motocykli  zakázané miestnym 

právom, prosím, používajte pri jazde len jeden reproduktor.  SENA popiera akúkoľvek zodpovednosť za to, že 

nechcete rešpektovať toto varovanie. 

  

Použitie headsetu s hlasným zvukom môže byť škodlivé pre Vaše ušné bubienky a spôsobiť stratu sluchu. 

Prosím, udržiavajte správnu úroveň hlasitosti pre ochranu Vašich uší.  
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